
IT: WATCHLITE - MANUALE D'USO 

PARAMETRI DI BASE  

Specifiche del dispositivo 

Modalità di sincronizzazione: BT 4.0 

Frequenza radio massima: 7dBm 

Tipo di batteria: Batteria ai polimeri 

Banda di frequenza: 2,4 GHz 

 

Ricarica del dispositivo 

Prima del primo utilizzo, assicurarsi che la batteria sia completamente carica. Se il dispositivo non si 

accende, collegarlo al caricatore per avviare la ricarica. 

Installazione dell'app 

Per collegare lo smartwatch al telefono, scaricare l'applicazione companion scansionando il codice QR 

o cercandola nell'App Store. 

 

Requisiti di sistema: 

• Android 5.0 o superiore 

• iOS 9.0 o superiore 

• Supporto Bluetooth 4.0 

 

Panoramica del prodotto 

 

 

1. Dispositivo 

2. Cinturino A 

3. Cinturino B 



4. Display 

5. Pulsante Home (tocco singolo) 

6. Connettore di ricarica USB 

7. Sensore di impulsi 

 

Ricarica del dispositivo 

Quando la batteria è scarica, staccare il cinturino sul lato con la spina USB e inserirlo in una porta USB 

per ricaricarla (come mostrato nella figura precedente). 

Fissare le cinghie 

 

Collegare la cinghia A e la cinghia B come mostrato nella figura precedente. 

Consigli per l'uso 

Posizionare il bracciale in modo confortevole e regolare la tenuta secondo necessità. Per ottenere 

prestazioni ottimali, indossare il bracciale appena sopra lo stiloide ulnare. Regolare il bracciale in 

modo che si adatti comodamente selezionando il foro appropriato, quindi fissare saldamente la 

fibbia. Assicurarsi che il sensore sia a contatto con la pelle per evitare movimenti. 

 

 

A: Stiloide ulnare 

Note importanti: 

1. Caricare per 2 ore prima del primo utilizzo. 

2. Utilizzare solo il caricatore e il cavo accreditati. 

3. Se l'orologio si scollega a causa della distanza, la funzione di ricerca non funziona finché non 

viene ricollegata. 

4. Ricollegare l'app via Bluetooth se l'orologio si disconnette durante l'uso. Per le disconnessioni 

che durano più di 5 minuti, è necessaria una riconnessione manuale. 

5. Funzione Musica: A causa di variazioni tra i dispositivi Android, il lettore musicale potrebbe 

non visualizzare i nomi dei brani in modo coerente sull'orologio. 

  



CONNESSIONE AL DISPOSITIVO 

Per la prima connessione, è necessario collegare il dispositivo all'app per calibrarlo. Una volta 

collegato, lo smartwatch sincronizzerà automaticamente l'ora. Senza questa connessione, i dati 

relativi al conteggio dei passi e al sonno non verranno registrati. 

• Aprire l'app sul telefono → Trovare l'ID Bluetooth del dispositivo → Selezionare per 

connettersi. 

• Dopo l'associazione, l'app salverà automaticamente l'indirizzo Bluetooth dello smartwatch. 

Quando l'app è aperta o in esecuzione in background, cercherà e si connetterà al dispositivo. 

• Per i dispositivi Android, assicurarsi che l'app sia autorizzata a funzionare in background e che 

disponga delle autorizzazioni per attività come la lettura delle informazioni di contatto. 

  

ISTRUZIONI PER L'USO DEL BRACCIALETTO 

 

• Per accendere il dispositivo, tenere premuto il tasto funzione per più di 3 secondi. 

• Nell'interfaccia Bluetooth del dispositivo, tenere premuto il pulsante per 2 secondi per 

spegnerlo. Premendo brevemente si esce dalla schermata di spegnimento. 

• Per resettare il dispositivo, selezionare "Reset". In questo modo si cancellano tutti i dati 

(passi, sonno, distanza, calorie, ecc.). 

• Quando il dispositivo è acceso, una breve pressione del tasto funzione accende lo schermo. 

• Nella schermata predefinita dell'orologio, premere il tasto funzione per passare a schermate 

diverse. Lo schermo si spegne dopo 5 secondi di inattività. 

• Nell'interfaccia della frequenza cardiaca, il dispositivo avvia automaticamente un test di 60 

secondi per la frequenza cardiaca, la pressione sanguigna e l'ossigeno nel sangue. Questa 

funzione richiede un supporto hardware. 

  

FUNZIONI DEL BRACCIALETTO 

• Ora: l'ora si calibra automaticamente dopo la sincronizzazione con il telefono. 

• Tracciamento dell'attività: Traccia i passi giornalieri, le calorie bruciate e la distanza percorsa 

in chilometri. 

• Frequenza cardiaca, pressione sanguigna e ossigeno nel sangue: Nell'interfaccia della 

frequenza cardiaca, il dispositivo misura e visualizza la frequenza cardiaca, la pressione 

sanguigna e l'ossigeno nel sangue in pochi secondi. (Richiede il supporto del sensore sul 

dispositivo). 

• Contapassi con condivisione del tempo: Inizia a contare i passi e a tracciare le calorie 

bruciate e la durata dal momento in cui si apre questa interfaccia. Uscendo si aggiungono i 

passi al conteggio totale. 

• Modalità Corda per saltare: Visualizza l'ora corrente, le calorie bruciate e la durata 

dell'esercizio con la corda per saltare. 

• Modalità Sit-Up: Mostra il tempo corrente, le calorie bruciate e la durata del monitoraggio 

degli esercizi di sit-up. 

• Monitoraggio del sonno: Inizia automaticamente il monitoraggio del sonno quando ci si 

addormenta, monitorando il sonno profondo, il sonno leggero e i tempi di veglia per valutare 

la qualità del sonno. I dati sul sonno sono visualizzabili solo nell'app e il monitoraggio inizia 

alle 22. Per la sincronizzazione con l'app sono necessarie almeno 3-4 ore di sonno. 



• Visualizzazione delle notifiche: Visualizza gli ultimi tre messaggi ricevuti quando più 

promemoria vengono inviati al braccialetto. 

• Informazioni personali: Impostare il sesso, l'età, l'altezza, il peso e gli obiettivi di passo 

giornalieri nell'app in "Impostazioni → Informazioni personali" per monitorare i progressi 

degli obiettivi. 

• Promemoria chiamate: Se abilitato, il braccialetto vibra e visualizza il nome o il numero del 

chiamante per le chiamate in arrivo. (Richiede l'autorizzazione dell'app per accedere ai 

contatti). 

• Notifiche SMS: Se abilitato, il braccialetto vibra alla ricezione di un messaggio SMS. 

• Notifiche app: Se abilitato, il braccialetto vibra per le notifiche di applicazioni come WeChat, 

QQ e Facebook, visualizzando i primi 20-40 caratteri. È possibile visualizzare gli ultimi tre 

messaggi nel menu delle notifiche (richiede l'autorizzazione dell'app per le notifiche di 

sistema). 

• Impostazioni della vibrazione: Abilita la vibrazione per chiamate, messaggi e altri 

promemoria. Se disattivata, appariranno solo le notifiche sullo schermo senza vibrazione. 

Utenti Android: Assicurarsi che "FitPro" possa essere eseguito in background e che disponga 

di tutte le autorizzazioni necessarie per i promemoria. 

• Impostazioni degli allarmi: È possibile impostare fino a 8 sveglie e sincronizzarle con il 

braccialetto. Una volta sincronizzate, le sveglie funzionano anche offline e ricordano gli orari 

impostati anche se l'app non è connessa. 

• Trova braccialetto: Selezionare "Trova braccialetto" nell'app per far vibrare il dispositivo per 

facilitarne la localizzazione. 

• Fotocamera remota: Quando si è connessi all'app, attivare la funzione di fotocamera remota 

per scuotere o toccare il braccialetto e scattare una foto con un conto alla rovescia di 3 

secondi. Assicurarsi che l'app abbia accesso al salvataggio delle foto. 

• Promemoria sedentarietà: Impostare intervalli di promemoria per avvisare l'utente se è 

rimasto inattivo per un determinato periodo di tempo. 

• Sollevare per svegliare: se abilitato, sollevando il polso verso di sé si accende 

automaticamente lo schermo. 

• Non disturbare: Impostare un periodo di tempo per la modalità Non disturbare per 

sospendere tutti gli avvisi di notifica durante tale periodo. 

 

Ripristino e rimozione del dispositivo 

• Azzeramento del dispositivo: Cancella tutti i dati dallo smartwatch (passi, sonno, distanza, 

calorie, ecc.). 

• Rimuovi dispositivo: Cancella tutti i dati e disconnette il dispositivo dall'app. 

 

PRECAUZIONI 

 

1. In caso di problemi di qualità del prodotto o di dubbi sull'utilizzo, contattare direttamente il 

nostro negozio via e-mail e riceveremo assistenza tempestivamente. 

2. Le misurazioni effettuate da questo dispositivo sono solo di riferimento, non per uso medico. 

Consultare il proprio medico e non utilizzare queste letture per diagnosi o trattamenti. 

3. Evitare di esporre lo smartwatch a umidità elevata, alte temperature o temperature 

estremamente basse. Questo prodotto non è resistente all'acqua calda, in quanto il vapore 

potrebbe danneggiarlo. 



4. Ci riserviamo il diritto di modificare il contenuto di questo manuale senza preavviso. Alcune 

funzioni possono variare a seconda delle versioni del software. 

5. Questo prodotto contiene una batteria ai polimeri. Non esporlo a temperature elevate o a 

fiamme libere. 

6. Se il dispositivo si blocca o si riavvia, controllare la memoria del telefono, cancellarla e 

riprovare, oppure riavviare l'applicazione. 

 

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO: 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

  

Questa etichetta indica che il prodotto non può essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta l'Unione 

Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non 

controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere l'uso sostenibile delle risorse materiali. Se 

desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai 

acquistato il prodotto. Il rivenditore può accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro. 

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto è conforme ai requisiti delle direttive dell'UE 

applicabili. 



EU DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 

 

Produttore: Shenzhen Pilot Stars Technology Co., Ltd. 

Indirizzo: Rm204-1, NO.2# Officina, Zhida Industrial Park, No.4 LongpingWest Road, Shengping 

Community, Longcheng Sub-district, Longgang District, Shenzhen 

Telefono: 18505815587 

Email: emmy@keepselected.cn 

 

Questa dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la piena responsabilità del produttore. 

 

Nome del prodotto: WATCHLITE 

Numero modello: D18 

 

L'oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla legislazione europea di armonizzazione 

applicabile: 

 

Direttiva RED 2014/53/EU 

Direttiva LVD 2014/35/EU 

Direttiva ROHS 2011/65/UE e la sua modifica Direttiva (UE) 2015/863 

 

Riferimenti agli standard armonizzati utilizzati o riferimenti ad altre specifiche tecniche in relazione a 

cui è stata dichiarata la conformità: 

 

 

EN 55032:2015+AC:2016+A1:2020+A11:2020 (rapporto n. ECE2306160R, Shenzhen SETEK 

Technology Co., Ltd. del 09.06.2023) 

EN 55035:2017+A11:2020 (rapporto n. ECE2306160R, Shenzhen SETEK Technology Co., Ltd. del 

09.06.2023) 

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 (rapporto n. ECE2306160R, Shenzhen SETEK Technology Co., Ltd. 

del 09.06.2023) 

EN 61000-3-3:2013+A2:2021+AC:2022 (rapporto n. ECE2306160R, Shenzhen SETEK Technology Co., 

Ltd. del 09.06.2023) 

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) (rapporto n. B-E2306B2122, Beide (Shenzhen) Product Service 

Limited del 13.06.2023) 

ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) (rapporto n. B-E2306B2122, Beide (Shenzhen) Product Service 

Limited del 13.06.2023) 

EN IEC 62311:2020 (rapporto n. B-S2306B2125, Beide (Shenzhen) Product Service Limited del 

13.06.2023) 

EN 62368-1:2014+A11:2017 (rapporto n. B-S2306B2123, Beide (Shenzhen) Product Service Limited 

del 13.06.2023) 

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) (rapporto n. B-E2306B2124, Beide (Shenzhen) Product Service 

Limited del 13.06.2023) 



IEC 62321-3-1:2013 (rapporto n. ROS2306159R, SHENZHEN SETEK TECHNOLOGY CO., LTD. del 

09.06.2023) 

IEC 62321-4:2013+AMD1:2017 (rapporto n. ROS2306159R, SHENZHEN SETEK TECHNOLOGY CO., 

LTD. del 09.06.2023) 

IEC 62321-5:2013 (rapporto n. ROS2306159R, SHENZHEN SETEK TECHNOLOGY CO., LTD. del 

09.06.2023) 

IEC 62321-6:2015 (rapporto n. ROS2306159R, SHENZHEN SETEK TECHNOLOGY CO., LTD. del 

09.06.2023) 

IEC 62321-7-1:2015 (rapporto n. ROS2306159R, SHENZHEN SETEK TECHNOLOGY CO., LTD. del 

09.06.2023) 

IEC 62321-7-2:2017 (rapporto n. ROS2306159R, SHENZHEN SETEK TECHNOLOGY CO., LTD. del 

09.06.2023) 

IEC 62321-8:2017 (rapporto n. ROS2306159R, SHENZHEN SETEK TECHNOLOGY CO., LTD. del 

09.06.2023) 
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